[image: image1.jpg]FAAOSTA |0
e FUEGOS res





SCRATXE INSCRIPCIÓN
Cumplimenta la ficha y reenvíala junto con una imagen del proyecto a fdfperformance@gmail.com

Para cualquier duda escríbenos o consulta la web www.factoriadefuegos.com
Please complete this form as extensively as possible and return it along with an image of the project to fdfperformance@gmail.com 
ARTISTA

ARTIST

Nombre del Artista o la Compañía :

Artist or Company’s Name 

Procedencia :

Location

Email:





Tel:
PROPUESTA

PROPOSAL

Título de la propuesta:

Title of Work

Breve descripción de la propuesta:
Short Proposal Description

Sinopsis (2 líneas, a incluir en el programa)

Synopsis (2 lines to be included in the program)

Contacto a incluir en el programa (ej. Website):

Contact information for program (eg. Website):

Nº de Participantes :

Number os Participants

Nº de Intérpretes :

Number of Performers

Idioma:

Language

Si tu pieza es interpretada en un idioma que no es Castellano o Euskera, ¿utilizarás algún tipo de traducción? (por favor especifica)*: If your piece is not in Spanish or Basque, will you be using a form of translation? (please specify)*: 

* FACTORÍA DE FUEGOS puede proporcionar servicio de traducción en directo u otros servicios de traducción; dinos qué necesitas o pídenos información. FACTORÍA DE FUEGOS may be able to provide live-translation or other translation services; please enquire.

Necesidades técnicas – especifica
Technical Requirements – please specify 

Sistema de Sonido / Sound System
( :

Iluminación / Lighting

( :

Micrófono / Microphone

( :

Proyección / Proyection

( :

Otros / Other



( :

Necesidades materiales - especifica
Material Requirements – please specify
Duración (max: 20min):             

Duration (max: 20min)

IMPORTANTE: las facilidades técnicas son limitadas – la organización proporcionará sistema de sonido y proyector, pero la iluminación será básica y aconsejamos desestimar las piezas que se apoyan considerablemente en iluminación específica (fundidos a negro etc). Además el tiempo de cambio entre las propuestas será muy reducido, por ello se dará prioridad a las piezas con mínimas necesidades técnicas. PLEASE NOTE: technical facilites will be limited – sound and video projection requirements can be covered with relative ease, but the lighting set-up will be very basic and we’d discourage work that relied too heavily on specific lighting. Bear in mind that technical- and changeover-time will be short. Priority will be given to proposals with minimal technical requirements.

Información Adicional (¿ Hay algo más que debamos saber?):

Aditional Information (Is there anything else we should know?)

Factoría de Fuegos programa propuestas seleccionadas por la junta en base a su inventiva y originalidad con el objetivo de crear un programa variado, arriesgado y desafiante para cada evento. Se dará prioridad a las piezas que son mostradas por vez primera, en cualquier fase de desarrollo, y a las piezas que por cualquier razón carezcan de oportunidad de ser mostradas, así como los trabajos de artistas que se encuentran a comienzos de su carrera, y artistas residentes en Vitoria-Gasteiz.

PRESUPUESTO: Factoría de Fuegos proporcionará un pequeño cachet por pieza y cubrirá los gastos de alquiler y compra de materiales, así como los traslados y la estancia de las compañías no residentes en la ciudad. La cobertura total o parcial de los traslados y los gastos materiales dependerá de las limitaciones presupuestarias para cada evento, teniendo siempre como objetivo cubrir la totalidad de dichos gastos.

Factoría de Fuegos run an open programming policy, with work selected by committee on grounds of inventiveness and originality and with the aim of creating a varied and challenging program for each event. Priority may be given to work being shown for the first time, work which for whatever reason may not get other performance opportunities, artists at the early stages of their careers, and artists local to Vitoria-Gasteiz. 

BUDGET: Factoría de Fuegos provides a small performance fee and budget for materials, and accommodation and travel expenses to artists and companies not resident in Vitoria-Gasteiz. The total or partial covering of the travelling and material expenses will depend on the budget limitations for each even, with it being always our objective to cover the totality of these expenses. 

